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大家好。我叫 Rachel Freeman，來自美國明尼蘇達大學，在美國。我是全球 PBS 聯盟
成員。我還與來自澳洲的 Alinka Fisher 共同擔任主席。 

今天我的工作是給你們一個非常簡短的總結，記錄我們第一次會議發生的事，那是我
们啟動全球 PBS 聯盟的會議，在兩個不同的時區。兩個時區各有大約 50 人參加，那
些會議都接收了相同資訊，我將在這裡分享，你們也可以在網站上找到這些，還有其
他材料。所以我將分享我的螢幕。我不會逐一講解所有 PowerPoint，因為我保證這將
是非常簡短的總結。 

但我想讓你們在閱讀 PowerPoint 時了解一些關於 PBS 聯盟的事。我們的想法是全球性
的，但我們也鼓勵國內人們合作。這樣的想法是建立一個全球網絡，以便分享資源並
創造共同語言。所以我們討論了一個議程，基本上談到指導委員會。我們有一群人經
歷了這個組織過程，以便向你們學習並與你們共同創造這個組織。所以我們努力思考
一些結構，帶來給你們回應，那些就是會議上討論的事。 

我們這樣做是因為我們真的覺得 PBS 研究與實踐在全世界成長，我們希望團結起來，
在全球層面跨越國家創造合作。你們會在 PowerPoint 上看到，我不會詳細講，但指導
小組有很多優秀的人，想法是推動 PBS 全球進展，並為你們國家做有幫助的事，關於
系統變革、資源開發、合作以及所有那些事。所以，你知道，願景是所有人不論背景
或地理位置，都能獲得高品質、文化敏感且公平的正向行為支持服務。 

我們帶來給你們回應的結構是指導委員會的想法，這群人啟動了這一切，但真正願景
是擁有國際領導集體，能夠真正系統化代表不同國家。還有我們的全球社群。所以你
們有些人沒有時間做很多工作和志工活動。所以我們想創造一種方式讓你們參與並了
解發生的事，但不必期望做很多工作。你們看到最右側的國際 PBS 網絡。所以有很多
不同團體已在全世界實施 PBS。我們有研究員和從業人員。我們有有親身經驗的人和
家庭。所以真正是在尋找我們所有人團結的方式。 

我不會詳細講所有這些。你們會看到我們有 403 人報名，代表 20 個國家。真正我們第
一步是調查，你們可以從 PowerPoint 的調查結果看到人們有興趣共同實施的事，在
PBS 聯盟內作為合作。所以我們有 65 份回應，我們分析了數據。今天我不會做那個。
我會讓你們看看 PowerPoint，但主要訊息是 PBS 跨越終生。所以有興趣特別興趣小組
或子小組會議合作特定興趣人群。很多個人支持跨越終生的人。所以那些都是很棒的
事。你們會看到開放回應的主題，那些也很值得細看。 

在會議期間， 大家在聊天室輸入資訊，真正談論對那些參會者非常感興趣的事。簡而
言之，在兩個會議中，都出現關於創造國際定義的討論，一個有共同語言，但也敏感
於你們不同國家在 PBS 的文化適應。所以那些是我認為過程中有趣的事。我們作為委
員會想讓你們知道，優先事項是啟動一切，繼續評估人們需求。我們將舉辦一系列會
議，大家聚在一起，然後也許子小組會議處理資源分享、簡報或簡報翻譯，以及那些
事。所以真正第一步想讓你們知道的是領導集體。我們需要一群人。這不是領導集體



本身，而是一群幫助我們創造政策和結構，在全球 PBS 聯盟擁有真正國際聲音。所以
我們建議找出感興趣的人。所以如果你感興趣，請告訴我們。嗯，然後在三月或四
月，我們將舉辦第一次治理工作坊會議，討論我們可能如何結構這個組織。 

就這樣，嗯，我將停止分享，並說謝謝你們考慮加入我們全球 PBS 聯盟。希望這個簡
短小總結對你們有幫助。Gretchen Hess 正在網站放置資訊，總結會議本身和會議期間
發生的事。希望很快見到你們。謝謝。再見。 

 

 


